Magna PTB.V. & Co. KG

M MAGNA

Hermann-Hagenmeyer-St. 1. 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7251654 / 26.07.2021
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500036315
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30022608 / 15.05.2019
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 688,480 KG Net weight 556,080 KG

[tem Material Quantity Weight
Description

000010  2500331903-0100 60 PC 556,080 KG
Clutch Housing
Customer article number: 2500331903Position1

900001 TBA-501484 2 PC 29 KG
Plastic Paliet

900002 TBA-501543 12 PC 103 KG

tray CH Renault finished - grey + grey

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim
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Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strae 1

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Deutschiand Pers. haftende Ges.: Magna PT
WWW.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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ACEETTAZIONE MERCE
Quantita dichizrata; 60
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio:
Quantita imballr:

allo: E -

Confo alle schede g
Data fontyplic: S
Firm 2 a m

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
Geschaftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Merandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett
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Las padiss encadrées de lignes grasses
dolvant 8tre remplis par le trangpornaur.
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wvid = Exernplar for ondregiver
rosa = Exernplar for afsender
blas = Exarnplar for modiages
griin = Examplar tor befordrar

Magna PT B.V. & Go, KG

Werk Bad Windshelm
- Logistik -

wel = Exemplar fir Aufraggeber  blang: = Exemplaire pour commatiant  wit = Exemplaar voor lastgever dlanco = Essemplare per committente whhe = Copy lor orderer
rosa = Exsmplar #r Absoncder ross = Exernplaire de I'expéditeur roge = Examplaar voor alzender fosa = Essemplare per mittente pink = Copy for sender
= Examplar {r Empftinger 5 bleu = Exemplaire du destinataire blau = VOO .1 = Essemplare per destinatarnc bius = Copy for consignes
grlin_» Examplar Qr threr vert = Exempieire du transporteur groen = Exemplasr voor vervoander verde - Essemplare per transportatore  grean = Copy for camier
1 (Namsmm Land) »
faur INTERNATIONALER
. FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Beforderung untesdiegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Dberelnkommens iiber den
Beldrderungsvertrag im internationalen
StraBengiiterverkehr (CMR}.

touts clause contraire, 4 Ja Con-

par route (CMR}.

Co transport ast soumis, nonobstant

vention relative au contrat de trans-
port intemational de marchandises
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) 38 Bad Windsheim

Frachtfishrer {Name, Anschrift, Land)
Transparteur (nom, adressa, pays)
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Nachiolgande Frachtfohrer (Name, Anschrit, ljand)
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Transporteurs succassifs {nom, adresse, pays]
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Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfihrer

Lanc/Pays Magna PTB.V. & Go. KG
Datum/Date . {n . '-"M?’!F 84_’0’ Windsheim

18 léservag ot ohgevations ges transporneurs
he %lﬁhtbfomarder as mentioned in box 16 confirms with its

B Beigofigis Dokumanie OISR
Documenis annexds Burgberphei

signature in box 23 to transport the goods, which are covered

- o148 ] r Strafie 5 by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
L. 2 indshe e ; : L
- { T A pnas e mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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